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Samlede Skrifter

Femtende Bind


                            1854


                    




                Af Nogle Viser


                    II.

»Ved en Vens Afreise til Paris
                        1!«


                        Mel. Jeg er et Søndagsbarn!
                            2
                        
                    


Hør Venners Stemme: drik og spiis!

Thi snart, saa er Du i Paris,

Og nyder der, ja, Gud veed hvad,

Men det er ei den danske Mad!




Paa Boulevarden skal Du gaae;

Gud give at vi saae derpaa!

I Omnibus
                            3 og i 
                                Coucou
                            
                            4,


                            Hvo
                            5 er saa lystig vel, som Du!




Vi see Dig alt
                            6 halv udenlandsk,


                            Grisetter
                            7 smaa Dig lære Fransk;

Du reiser bort som Nordens Iis,

Men kommer hjem som – ak Paris!




Du oversættes skal paa Fransk
                            8,

Originalen er dog Dansk,

Dit Træk med Hovedet, dit Smiil –

Nei, aldrig glemmes det Emil!




Skjøndt Hjertet sidder lidt paatvers,

Skal Visen aande kun Comers
                            9!

Igjennem Taarer kan man lee!

Farvel! farvel! det Bedste skee!




III.


                        Mel. Der var engang en tapper Mand.
                            10
                        
                    


Vi er i Marts, men Martsviol

Kun sees i Rude-Isen,

Man selv maa bringe Foraars-Sol

Og »Fatter« bringe Visen!

Her er vi jo den gamle Stok
                            11,

(Det sagt er med Poliskhed
                            12)

:|: Og more os det skal vi nok,

Vi har jo Ungdoms Friskhed! :|:




See Stuen her, hvor pompeiansk
                            13,

Nei, det er den ved Siden,

Herinde, her er østerlandsk,

Med Nyden hele Tiden.

Hver Væg et Billedgalleri,

Imens vi kildre Ganen,

:|: Paa kjøbenhavnsk kaldt Poesi,

Paa østerlandsk: Divanen
                            14! :|:




Det er omtrent eengang hvert Aar,

Vi her slaae Basserallen
                            15,

I Danmarks ny Historie staaer

Det ei – spørg kun von Allen
                            
                            16!

Men det er ligemeget det,

Vi ærgre os slet ikke.

:|: Vi svinge Hue og Kasket,

Vor egen Skaal vi drikke! :|:




Har Tiden ingen Martsviol,

Saa har den her »Slukefter
                            17«!

Din Skaal, min Skaal, vort Selskabs Skaal,

Hurra, af alle Kræfter!

Her er gemytligt friskt og sundt,

Og ingen Rigsdags Tanker,

:|: Drik ud dit Glas, det er Dig undt,

»Hvil Hoved paa et Anker
                            18!« :|:




IV.


                        Mel. Hvis et godt Raad I følge kan.
                            19
                        
                    


Hæv Dig vor Sang! her synger Stort og Smaat,

Har man kun Røst
                            20, paa den megen gode Spisen
                            21!

Blæse være Røsten! er bare Hjertet godt,

Man kan indvortes følge med i Visen!

:|: Hjertet slaaer Tact og Øiet leer,

Her Ingen er, som fordrer meer! :|:




Rosenhækken har Geburtsdag
                            22 i Guds Sol,

Roserne dens Børn, de drikke Dug og nikke.

Hver har sin Stilk, vi sidde paa en Stol,

De dufte, men vi Andre vi drikke,

:|: Alle synge samme Skaal i Chor:

Din Skaal, Du kjære Bedstemo’er! :|:




Skjænd passer ei, og dog vi skjænde maae,

Fødes i November, det er ikke rigtigt!

Det er jo umuligt at vi kan Blomster faae!

Til en Fest er Blomster noget Vigtigt!

:|: Nu maae vi binde en Tone-Bouquet,

Dog Hjertets Sang er aldrig slet! :|:




Blomster har Du selv i Hjertets Mindebog,

Blomster, som kan Sindet styrke og fornøie.

Dengang Nattens Sky hen for dit Øie drog,

Stærkt og klart saae dit indre Øie!

:|: Skyen tager Flugt! – dog nok er sagt,

Du os forstaaer: Skaal Solens Pragt! :|:




Der boer i hvert et Bryst, som elsker ret,

Toner, som ingen Digter kan udsige;

Han kun peger hen – men vi, vi føle det,

Det er Summen fra Kjærlighedens Rige!

:|: Hjertet har seet da Skyen laae,

Hjertet vil og
                            23 vor Sang forstaae! :|:






                    VIII.

Ved Festen for Architekt Bindesbøll


Som Du tænkte det staaer nu Museet
                            24,

Klart vi have for os din Idee!

Stille gjemmer i sig Rosentræet

Tanken til den Blomst vi siden see;

Og vort Hjerte slaaer ved dette Skue,

Sangen runger over Sund og Bugt,

Det gjør godt at føle Hjertet lue,

Juble for hvad dygtigt er og smukt!




Livet leves skal! hvo
                            25 ret har levet

Friskt og sundt i Tanke, Daad og Gud,

Han sit Navn i Verdens Bog har skrevet,

Fuldendt sin Mission, sin Skabers Bud!

Danmark fik en Skat, Du Caps’len bragte,

Mangt et Kunstværk, skabe Du lig den!

I vort Øie Gud en Guldmønt lagde,

Glædens Guld, tag din Betaling Ven!







                         
                         
                         
               
               
               
               

                Prolog og Epilog

(Fremsagte paa et Privattheater ved en Forestilling, givet af Elever fra det kongelige Theater)


En Aftenunderholdning med Bevilling,

(Naturligviis maa der Bevilling til;)

En Aftenunderholdning faaer De, en Udstilling, –

Udstilling, ja, det Navn her passe vil,

Thi det er en Udstilling af Elever,

Saaledes som Theatret disse har;

Men da vor Virkekreds er der saa snever,

At Publicum os neppe bliver vaer
                        26,

Saa ville vi os dristigt dette nærme,

Og for i Aften glemme alle Baand; –

Det er de unge Bier her, som sværme,

De gaae iaften lidt paa egen Haand,

Og Publicum vil see hvad her sig rører,

Og muligt gjette Skjæbnen, som vi faae,

Om Hoben eller Kunsten vi tilhører,

Paa hvilken Plads vi skal i Templet staae;

Elevens Fremtid ligger mellem Gaader,

Og Menneskene spaae, men Een kun raader;

Til Kunstens Maal er Veien heel besværlig;

Ei ganske ved sig selv man kommer frem,

Tidt ender man hos 
                            Titchen eller Werlich
                        
                        27,

Hjelp maa der til, en Bølge maa os bære,

Thi det er ikke nok, Flid og Talent,

Og denne Bølges Navn er godt bekjendt,

Den kaldes Publicum, – den for os være! –





                         
                         
                         
               
               
               
               

                Et Par Ord

Epilog



                    (fremsagt af en af Eleverne, der paa det kongelige Theater endnu kun var brugt til at være Bud eller Tjener)
                


Høistærede! – jeg troer De vil mig kjende,

De veed jeg fører ei den lange Snak;

En kort Replik og saa er Alt tilende –

Iaften skal jeg sige – »Mangetak!«
                        28
                    





                         
                         
                         
               
               
               
               

Af Til J. P. E. Hartmann


                    II.

Den 14de Mai

(Afsjunget af Musik-Conservatoriets Elever
                        29)


CHOR

Maimaaned pynter med Grønt vore Skove,

Sangeren fødes, ja, det er en Fest!

»Flyv Fugl, flyv over Furresøens Vove
                                30
                            
                            31!«

Syng Du med os, Du synger dog bedst.




Flammen i Øiet er vore Kjerter
                            32,

Guldet vi bringe er kun en Sang,

Men den er født i svulmende Hjerter,

Mere end Guldet er Hjerternes Klang!





                            VEXELSANG
                            33 MED CHOR

Du skildred’ os 
                                Jennaros
                            
                            34 dybe Sjæl,

Hvad Broderhjertet føle kan og lide,

Du med Corsarerne
                            35 en stormfuld Qvel

Lod os paa høie Tonebølger ride.




Hvad Bonden følte ved Kong Fredriks Grav
                            36,

Hvad en Skjærsommer-Nat ved Gurre
                            37 vækker,

Du os i sikkre Tone-Omrids gav!



RECITATIV


Dyb Sørgemarschen
                            38 lød, de Dødes Rækker

Gik med bag Baaren op af Kirkens Gang,

Da dybt for Kunstens Heros Orglet klang!



QVARTET


Et Hav af Toner med din Sjæl blev født,

Det svulmer høitidsfuldt, det smelter sødt.





CHOR

Vi skue op til Dig i Toners Rige

Vi slutte os til Dig ved Hjertets Slag,

Du blev ved Viv og Børn
                            39 den Lykkelige,

Som ved din Kunst! – Hver Dag er Festens Dag!







                         
                         
                         
               
               
         

        
            måske lægen C.J.E. Hornemann, der efter sin doktordisputats i 1839 begav sig ud på en stor studierejse med bl.a. et langvarigt ophold i Paris.
            sang fra tredje scene af H.C. Andersens eget drama Den Usynlige paa Sprogö (BFN 359), opført første gang på Det Kgl. Teater 15. juni 1839; melodien er en tysk folkevise.
            hestetrukket offentligt transportmiddel.
            egentlig kukker, gøg; her: tohjulet hestetrukken hyrevogn.
            hvem.
            ser dig.
            (fransk) ung, koket arbejderske (sypige o.l.), som lever i løse forhold til fx studenter eller kunstnere.
            til.
            kommers; her: morskab, spøg.
            drikkevise af Knud Lyne Rahbek, trykt s. 32 i Digter-Krands. En Samling af udkaarede ældre og nyere Selskabssange, 1826.
            fast kreds af personer.
            underfundig.
            indrettet i den i tiden så populære pompejanske stil.
            (tyrkisk) egentlig fortegnelse, register, arkiv.
            livlig, lystig fest.
            vel hentydning til historikeren C.F. Allens Lærebog i Danmarks Historie til Skolebrug, 1843.
            navnet på primitiv træpavillon i Tivoli fra 1843 (også kaldet »Skuret«) med beværtning og sangerindeunderholdning.
            beholder med ca. 40 liter.
            førstelinje af »Drikkevise« i syngestykket Ungdom og Galskab eller List over List, omarbejdet 1806 af N.T. Bruun efter J.-N. Bouillys franske forlæg Une folie, 1806, musik af J. du Puy; opført første gang på Det Kgl. Teater 1806.
            blot, bare.
            ovenpå, efter.
            fødselsdag.
            også.
            Thorvaldsens Museum, tegnet af M.G.B. Bindesbøll og opført 1839-1848.
            hvem.
            næppe lægge mærke til os.
            leder af hver deres skuespiltrup, P.J. Titchen af Det Steinerske Skuespilselskab i Odense og A. Werligh af Det Werlighske Selskab i København.
            epilogen er trykt selvstændigt første gang som nr. 28 af »Et halvhundrede Smaavers« i Digte, gamle og nye, 1847 (BFN 497, se side 109).
            J.P.E. Hartmann, som havde fødselsdag 14. maj, var fra 1827 til ca. 1842 lærer på Sibonis Musikkonservatorium.
            fra Chr. Winthers Digte, 1828; sat i musik af Hartmann i forbindelse med Musikforeningens første prisopgave i 1837.
            bølge; her hav, sø e.l.
            kerter; stearin- el. vokslys.
            sang, hvor to el. flere kor el. sangere skiftes til at synge.
            hovedpersonen i H.C. Andersens opera Ravnen eller Broderprøven, 1832, med musik af Hartmann.
            Henrik Hertz’ opera Corsarerne, opført første gang på Det Kgl. Teater 23. april 1835, med musik af Hartmann.
            måske hentydning til H.C. Andersens »Sørge-Cantate over Høisalig Kong Frederik den Sjette. Sat i Musik af J. P. E. Hartmann, afsungen ved Sørgefesten i Studenterforeningen den 28de Januar 1840« (BFN 367; se side 16 ff.).
            Hartmann satte musik til J.L. Heibergs Syvsoverdag, 1840, hvor anden akt foregår ved ruinerne af det kongelige jagtslot Gurre i Nordsjælland.
            Hartmann komponerede Sørgemarch ved Thorvaldsens Bisættelse, 1844.
            med sin første hustru, Emma Sophie Amalia, som døde i 1851, fik Hartmann i alt syv børn.
        
    
        
            Af Nogle Viser


                II.

»Ved en Vens Afreise til Paris
                    1!«


                    Mel. Jeg er et Søndagsbarn!
                        2
                    
                


Hør Venners Stemme: drik og spiis!

Thi snart, saa er Du i Paris,

Og nyder der, ja, Gud veed hvad,

Men det er ei den danske Mad!




Paa Boulevarden skal Du gaae;

Gud give at vi saae derpaa!

I Omnibus
                        3 og i 
                            Coucou
                        
                        4,


                        Hvo
                        5 er saa lystig vel, som Du!




Vi see Dig alt
                        6 halv udenlandsk,


                        Grisetter
                        7 smaa Dig lære Fransk;

Du reiser bort som Nordens Iis,

Men kommer hjem som – ak Paris!




Du oversættes skal paa Fransk
                        8,

Originalen er dog Dansk,

Dit Træk med Hovedet, dit Smiil –

Nei, aldrig glemmes det Emil!




Skjøndt Hjertet sidder lidt paatvers,

Skal Visen aande kun Comers
                        9!

Igjennem Taarer kan man lee!

Farvel! farvel! det Bedste skee!




III.


                    Mel. Der var engang en tapper Mand.
                        10
                    
                


Vi er i Marts, men Martsviol

Kun sees i Rude-Isen,

Man selv maa bringe Foraars-Sol

Og »Fatter« bringe Visen!

Her er vi jo den gamle Stok
                        11,

(Det sagt er med Poliskhed
                        12)

:|: Og more os det skal vi nok,

Vi har jo Ungdoms Friskhed! :|:




See Stuen her, hvor pompeiansk
                        13,

Nei, det er den ved Siden,

Herinde, her er østerlandsk,

Med Nyden hele Tiden.

Hver Væg et Billedgalleri,

Imens vi kildre Ganen,

:|: Paa kjøbenhavnsk kaldt Poesi,

Paa østerlandsk: Divanen
                        14! :|:




Det er omtrent eengang hvert Aar,

Vi her slaae Basserallen
                        15,

I Danmarks ny Historie staaer

Det ei – spørg kun von Allen
                        
                        16!

Men det er ligemeget det,

Vi ærgre os slet ikke.

:|: Vi svinge Hue og Kasket,

Vor egen Skaal vi drikke! :|:




Har Tiden ingen Martsviol,

Saa har den her »Slukefter
                        17«!

Din Skaal, min Skaal, vort Selskabs Skaal,

Hurra, af alle Kræfter!

Her er gemytligt friskt og sundt,

Og ingen Rigsdags Tanker,

:|: Drik ud dit Glas, det er Dig undt,

»Hvil Hoved paa et Anker
                        18!« :|:




IV.


                    Mel. Hvis et godt Raad I følge kan.
                        19
                    
                


Hæv Dig vor Sang! her synger Stort og Smaat,

Har man kun Røst
                        20, paa den megen gode Spisen
                        21!

Blæse være Røsten! er bare Hjertet godt,

Man kan indvortes følge med i Visen!

:|: Hjertet slaaer Tact og Øiet leer,

Her Ingen er, som fordrer meer! :|:




Rosenhækken har Geburtsdag
                        22 i Guds Sol,

Roserne dens Børn, de drikke Dug og nikke.

Hver har sin Stilk, vi sidde paa en Stol,

De dufte, men vi Andre vi drikke,

:|: Alle synge samme Skaal i Chor:

Din Skaal, Du kjære Bedstemo’er! :|:




Skjænd passer ei, og dog vi skjænde maae,

Fødes i November, det er ikke rigtigt!

Det er jo umuligt at vi kan Blomster faae!

Til en Fest er Blomster noget Vigtigt!

:|: Nu maae vi binde en Tone-Bouquet,

Dog Hjertets Sang er aldrig slet! :|:




Blomster har Du selv i Hjertets Mindebog,

Blomster, som kan Sindet styrke og fornøie.

Dengang Nattens Sky hen for dit Øie drog,

Stærkt og klart saae dit indre Øie!

:|: Skyen tager Flugt! – dog nok er sagt,

Du os forstaaer: Skaal Solens Pragt! :|:




Der boer i hvert et Bryst, som elsker ret,

Toner, som ingen Digter kan udsige;

Han kun peger hen – men vi, vi føle det,

Det er Summen fra Kjærlighedens Rige!

:|: Hjertet har seet da Skyen laae,

Hjertet vil og
                        23 vor Sang forstaae! :|:






                VIII.

Ved Festen for Architekt Bindesbøll


Som Du tænkte det staaer nu Museet
                        24,

Klart vi have for os din Idee!

Stille gjemmer i sig Rosentræet

Tanken til den Blomst vi siden see;

Og vort Hjerte slaaer ved dette Skue,

Sangen runger over Sund og Bugt,

Det gjør godt at føle Hjertet lue,

Juble for hvad dygtigt er og smukt!




Livet leves skal! hvo
                        25 ret har levet

Friskt og sundt i Tanke, Daad og Gud,

Han sit Navn i Verdens Bog har skrevet,

Fuldendt sin Mission, sin Skabers Bud!

Danmark fik en Skat, Du Caps’len bragte,

Mangt et Kunstværk, skabe Du lig den!

I vort Øie Gud en Guldmønt lagde,

Glædens Guld, tag din Betaling Ven!
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            Thorvaldsens Museum, tegnet af M.G.B. Bindesbøll og opført 1839-1848.
            hvem.
        
    
        
            Prolog og Epilog

(Fremsagte paa et Privattheater ved en Forestilling, givet af Elever fra det kongelige Theater)


En Aftenunderholdning med Bevilling,

(Naturligviis maa der Bevilling til;)

En Aftenunderholdning faaer De, en Udstilling, –

Udstilling, ja, det Navn her passe vil,

Thi det er en Udstilling af Elever,

Saaledes som Theatret disse har;

Men da vor Virkekreds er der saa snever,

At Publicum os neppe bliver vaer
                    1,

Saa ville vi os dristigt dette nærme,

Og for i Aften glemme alle Baand; –

Det er de unge Bier her, som sværme,

De gaae iaften lidt paa egen Haand,

Og Publicum vil see hvad her sig rører,

Og muligt gjette Skjæbnen, som vi faae,

Om Hoben eller Kunsten vi tilhører,

Paa hvilken Plads vi skal i Templet staae;

Elevens Fremtid ligger mellem Gaader,

Og Menneskene spaae, men Een kun raader;

Til Kunstens Maal er Veien heel besværlig;

Ei ganske ved sig selv man kommer frem,

Tidt ender man hos 
                        Titchen eller Werlich
                    
                    2,

Hjelp maa der til, en Bølge maa os bære,

Thi det er ikke nok, Flid og Talent,

Og denne Bølges Navn er godt bekjendt,

Den kaldes Publicum, – den for os være! –





        
            næppe lægge mærke til os.
            leder af hver deres skuespiltrup, P.J. Titchen af Det Steinerske Skuespilselskab i Odense og A. Werligh af Det Werlighske Selskab i København.
        
    
        
            Et Par Ord

Epilog



                (fremsagt af en af Eleverne, der paa det kongelige Theater endnu kun var brugt til at være Bud eller Tjener)
            


Høistærede! – jeg troer De vil mig kjende,

De veed jeg fører ei den lange Snak;

En kort Replik og saa er Alt tilende –

Iaften skal jeg sige – »Mangetak!«
                    1
                





        
            epilogen er trykt selvstændigt første gang som nr. 28 af »Et halvhundrede Smaavers« i Digte, gamle og nye, 1847 (BFN 497, se side 109).
        
    
        
Af Til J. P. E. Hartmann


                II.

Den 14de Mai

(Afsjunget af Musik-Conservatoriets Elever
                    1)


CHOR

Maimaaned pynter med Grønt vore Skove,

Sangeren fødes, ja, det er en Fest!

»Flyv Fugl, flyv over Furresøens Vove
                            2
                        
                        3!«

Syng Du med os, Du synger dog bedst.




Flammen i Øiet er vore Kjerter
                        4,

Guldet vi bringe er kun en Sang,

Men den er født i svulmende Hjerter,

Mere end Guldet er Hjerternes Klang!





                        VEXELSANG
                        5 MED CHOR

Du skildred’ os 
                            Jennaros
                        
                        6 dybe Sjæl,

Hvad Broderhjertet føle kan og lide,

Du med Corsarerne
                        7 en stormfuld Qvel

Lod os paa høie Tonebølger ride.




Hvad Bonden følte ved Kong Fredriks Grav
                        8,

Hvad en Skjærsommer-Nat ved Gurre
                        9 vækker,

Du os i sikkre Tone-Omrids gav!



RECITATIV


Dyb Sørgemarschen
                        10 lød, de Dødes Rækker

Gik med bag Baaren op af Kirkens Gang,

Da dybt for Kunstens Heros Orglet klang!



QVARTET


Et Hav af Toner med din Sjæl blev født,

Det svulmer høitidsfuldt, det smelter sødt.





CHOR

Vi skue op til Dig i Toners Rige

Vi slutte os til Dig ved Hjertets Slag,

Du blev ved Viv og Børn
                        11 den Lykkelige,

Som ved din Kunst! – Hver Dag er Festens Dag!
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            bølge; her hav, sø e.l.
            kerter; stearin- el. vokslys.
            sang, hvor to el. flere kor el. sangere skiftes til at synge.
            hovedpersonen i H.C. Andersens opera Ravnen eller Broderprøven, 1832, med musik af Hartmann.
            Henrik Hertz’ opera Corsarerne, opført første gang på Det Kgl. Teater 23. april 1835, med musik af Hartmann.
            måske hentydning til H.C. Andersens »Sørge-Cantate over Høisalig Kong Frederik den Sjette. Sat i Musik af J. P. E. Hartmann, afsungen ved Sørgefesten i Studenterforeningen den 28de Januar 1840« (BFN 367; se side 16 ff.).
            Hartmann satte musik til J.L. Heibergs Syvsoverdag, 1840, hvor anden akt foregår ved ruinerne af det kongelige jagtslot Gurre i Nordsjælland.
            Hartmann komponerede Sørgemarch ved Thorvaldsens Bisættelse, 1844.
            med sin første hustru, Emma Sophie Amalia, som døde i 1851, fik Hartmann i alt syv børn.
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                    Prolog og Epilog(Fremsagte paa et Privattheater ved en Forestilling, givet af Elever fra det kongelige Theater)
                    


                


                		
                    Et Par OrdEpilog
                    


                


                		
                    Af Til J. P. E. Hartmann
                    


                


            


        
    





